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Анотація. На матеріалах, опублікованих у канадсько-українських виданнях, які відігра-
ють роль архівного та історичного джерела (джерельна база історії канадсько-української 
доброчинності), і виходячи з міждисциплінарного характеру українознавства, проаналізова-
но доброчинність українців Канади як духовно-культурний феномен, ціннісну моральну осно-
ву та свідчення високого інтелекту, християнську сутність внутрішнього світу членів діа-
спорної спільноти. 

Історія канадських українців розглядається через призму такого явища, як доброчин-
ність; здійснюються спроби оцінити внесок членів діаспори у розвиток публічної політики 
та їх вплив на неї в Канаді, дослідити біографії канадсько-українських доброчинників. 

У контексті соціокультурних трансформацій, що відбуваються в Канаді, розглянуто 
доброчинність як фактор, консолідуючий українців діаспори, унікальний цементуючий «ма-
теріал» єднання діаспори для збереження власної народної культури, мови як складників за-
гального національного простору, духовності, формування базових принципів, що лежать в 
основі добра, людських гідностей.

Підтвердженням доброчинності канадських українців є численні приклади виявів цього 
етико-соціального явища, що відображають моральні цінності співтовариства, їх світо-
сприйняття, спосіб суспільного співіснування, публічну культуру. Конкретні справи мате-
ріальної підтримки сотнями організацій, інституцій, благодійних фондів, приватними 
особами тих, хто потребував і потребує захисту в ім’я ствердження життя, творення і 
співпраці світової спільноти, що нині особливо актуально під час загрози всеохопної деструк-
ції, руйнування, дають підстави для висновку щодо масовості, життєздатності, етико-сус-
пільного потенціалу явища доброчинності в колі української спільноти Канади. 

Ключові слова: доброчинність; канадсько-українська діаспора; людинолюбство; публічна 
політика.
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Annotation. In the article, on the basis of materials published in Canadian-Ukrainian editions, 
which play the role of an archival and historical source (the source base of the history of Canadian-
Ukrainian charity), and based on the interdisciplinary nature of Ukrainian studies, the philanthropy of 
Ukrainians in Canada is analysed as a spiritual and cultural phenomenon, a valuable moral basis and 
evidence of high intelligence, the Christian essence of the inner world of the members of the diaspora 
community.

The history of Canadian Ukrainians is viewed through the prism of such a phenomenon as charity; 
an attempt is made to evaluate the contribution of members of the diaspora to the development of 
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Постановка проблеми. Історія укра-
їнського зарубіжжя є багатоаспектною 
проблемою, яка досліджується науков-
цями різних галузей знань з різних ра-
курсів, що дає можливість, з одного боку, 
створити об’єктивну картину життя та 
діяльності іммігрантської спільноти, її 
місця в іншомовному соціумі та вне-
ску соціального угруповання в загальну 
культуру неісторичної батьківщини, її 
публічну політику. З другого боку – ви-
вчити природу поширеного і дедалі та-
кого зростаючого явища, як еміграція. 
Українці Канади, виходячи з ракурсу 
щиросердних, альтруїстичних вчинків 
членів канадсько-українського угрупо-
вання, організували допомогу, матері-
альну підтримку різних починань, зо-
крема, створення наукових інституцій, 
шкіл, творчих колективів, численних 
благодійних фондів, навчання студентів, 
видавничої діяльності, провели й про-
водять різноманітні допомогові акції. Це 
дає новий зріз бачення проблеми.

Запропонована тема особливо ак-
туальна сьогодні, під час війни росії з 
Україною, коли нашій країні потрібні 
значна фінансова і моральна підтримка 

урядів багатьох держав, світової громад-
ськості, самовіддана жертовність україн-
ців. Це – проблема існування цивілізації, 
яка може мати прогресивний розвиток 
за умов домінування добра над злом, 
любові до навколишнього світу  – над 
ненавистю до живого, творення  – над 
руйнацією, деструктивними процеса-
ми, мирного життя  – над війною, зни-
щенням.

Канадсько-українські видання при-
діляють постійну увагу висвітленню ак-
цій доброчинності – колективної й осо-
бистої. Аналіз доброчинності як засобу 
збереження національної ідентичності, 
культури й мови в ситуації проживання 
спільноти в іншій країні як антиасимі-
ляційного, антиакумуляційного засобу, 
засобу підтримування комунікаційних 
зв’язків у діаспорному середовищі, що 
вже має свій понад 125-річний історич-
ний досвід у Канаді, пропонується впер-
ше, хоча кількість наукової літератури 
з висвітлення проблем доброчинності 
віт чизняними вченими в Україні вельми 
численна. Однак на сьогодні не маємо 
узагальнювальних аналітичних праць із 
висвітлення цих проблем у спільнотах 

public policy and their influence on it in Canada; to research the biography of Canadian-Ukrainian 
philanthropists.

In the context of socio-cultural transformations taking place in Canada, charity is considered as a 
factor consolidating Ukrainians of the diaspora, a unique building "material" of the diaspora unity for 
the preservation of their own national culture, language as components of the common national space, 
spirituality, the formation of basic principles underlying kindness, and human dignity.

Numerous examples of this ethical and social phenomenon's manifestations, reflecting the 
community's moral values, worldview, social coexistence, and public culture, confirm the benevolence 
of Canadian Ukrainians. Specific cases of material support by hundreds of organisations, institutions, 
charitable foundations, and private individuals of those who needed and need protection in the name 
of affirming life, creation, and cooperation of the world community, which is especially relevant today 
at the time of the threat of comprehensive destruction, demolition, provide basis to conclude regarding 
the mass character, vitality, ethical, and social potential of the phenomenon of charity within the circle 
of the Ukrainian community in Canada.

Key words: charity; Canadian-Ukrainian diaspora; philanthropy; humanity; public policy.
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зарубіжних українців, зокрема в Канаді. 
Ця стаття  – крок у напрямку таких до-
сліджень як складника з історії україн-
ських діаспорних поселень та загальної 
історії України.

Історіографічна та джерельна база 
дослідження ґрунтується на працях та-
ких вітчизняних та українсько-канад-
ських учених, як Марина Гримич  [9; 8], 
Лариса Дегтяренко та Оксана Супро-
нюк [10], Олеся Дзира [11], Г. Йопик [21; 
50], Ганна Мазуренко  [26], М.  Марун-
чак  [28; 29], Р. Климаш  [22], Наталя 
Кононенко  [24], Б. Медвідський  [33], 
Д. Прокоп [38], Я. Розумний [39], Я. Руд-
ницький [40; 41], Людмила Сорочук [47], 
М. Сорока [46] та ін.

Мета статті визначена, зважаючи на 
порушену наукову проблему, актуальніс-
тю обраної теми та станом її дослідження 
і полягає в історико-культурологічному 
та соціологічному аналізі особливостей 
виявів явища доброчинності. Відповід-
но до цього ставиться вирішення ряду 
завдань: здійснюється спроба система-
тизації канадсько-української літера-
тури із проблеми; огляд культурного 
контексту явища доброчинності в діа-
спорному середовищі та його історич-
них коренів; розгляд його концепції, 
соціально-психологічної природи; вияв-
лення впливу історичної батьківщини як 
духовно-живильного джерела на вказані 
процеси. Об’єктом дослідження є істо-
рія канадських українців, предметом  – 
один із складників людської поведінки 
й відображення внутрішнього духовно-
го світу людини, а саме доброчинність 
як фактор її духовного самовираження; 
незмінність і трансформація мотива-
цій цих виявів; їх роль у соціальному 
просторі Канади; причинно-наслідко-
ві зв’язки; уточнення деяких дефініцій. 

Визначальними чинниками методоло-
гічного пошуку є системний та історико-
бібліографічний підходи. Проблема до-
сліджується на підставі опублікованих у 
канадсько-українських виданнях статей 
та повідомлень, на загальній характе-
ристиці цих матеріалів.

Виклад основного матеріалу. Укра-
їнознавство охоплює надзвичайно ши-
рокий спектр проблем, зокрема й до-
слідження духовного світу людини, її 
естетично-культурних зв’язків з навко-
лишнім середовищем, способів нала-
годження порозуміння з ним, методів і 
засобів існування в ньому, шляхів кон-
тактування особистості в цивілізаційно-
му просторі через призму доброчиннос-
ті, що, власне, є оціночним показником 
і виміром моральної поведінки людини. 
В аналізі зазначених вище норм моралі 
українознавство перетинається і з хрис-
тиянською антропологією, публічною 
політикою, політичною наукою, яка нині 
охоплює дослідження всіх соціальних, 
культурних та психологічних чинників, 
що впливають на діяльність уряду і по-
літичних інститутів [49], адже проблема 
некорисного захисту людини (фактор 
альтруїзму), надання допомоги ближ-
ньому в складних життєвих обставинах, 
фінансова підтримка актуальні для будь-
якого суспільства. Модель публічної по-
літики в Україні, яка має відношення 
до формування доброчинності, ціннос-
тей і пріоритетів у цій сфері людської 
життєдіяльності, запропонована сучас-
ними українськими дослідниками, зо-
крема, М.  Стадник виокремлює публіч-
но-управлінські чинники, які впливають 
на добродійництво [48; 49].

Доброчинність, жертовність, бла-
годійництво, благочинність, милосер-
дя, людинолюбство близькі за своїм 
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смислом, концепцією поняття. Їх сус-
пільна значущість з плином часу не змен-
шується. У будь-якому разі попри деякі 
особливості (можна безкінечно диску-
тувати щодо цього  [53]) у визначенні 
названих вище категорій моральності 
вони є проекцією людської гідності, со-
ціокультурного стану комунікаційного 
середовища, готовності зробити добру 
справу. Так, для прикладу, у Канаді функ-
ціонує філантропічний фонд (президент 
і генеральний директор – Ен-Марк Ман-
гін). Втім нині належить відзначити но-
вий етап наукового переосмислення вка-
заних категорій. 

Канадсько-український учений 
М. Со рока узагальнює: «…потреба жер-
товності, вияв вдячності, потреба допо-
могти конкретному проекту або й навіть 
прагматизм увічнити своє ім’я або іме-
на рідних чи близьких добрими спра-
вами. Але завжди присутнє розуміння 
суспільної значимості дарунку, який 
принесе суспільну користь через під-
тримку індивідуальних чи групових про-
ектів» [46]. І підкреслює, що «українські 
меценати, розуміючи важливість освіти 
й пам’ятаючи про власні лихоліття, ча-
сом жертвують радше на громадські цілі, 
аніж передають свої заощадження в спа-
док дітям» [46].

Пізнавальна ситуація з визначенням 
і конкретизацією явищ доброчиннос-
ті та ін., дотичних до цього категорій 
моралі в контексті науки про мораль, з 
огляду на масштабність питань, зали-
шається відкритою для подальших до-
сліджень, які мають здійснюватися із 
залученням методик різних наукових 
дисциплін, розширенням дисциплінар-
ного підходу. Дослідження доброчин-
ності ґрунтується на основоположних 
принципах методології українознавчого 

пізнання. В різних дисциплінах різні й 
системи смислових підходів: історія, со-
ціологія, соціальна філософія, антропо-
логія, українознавство, релігієзнавство, 
культурологія, емігрантознавство та ін. 
мають свої концепції та різні методоло-
гії. Ми спробуємо висвітлити проблему 
з точки зору історико-бібліографічного 
підходу, що сприятиме створенню ці-
лісного моніторингу української добро-
чинності, буде кроком до систематизації 
значного матеріалу, тим більше, що на 
сьогодні ще не підготовлено відповід-
ного бібліографічного покажчика з по-
рушеної проблеми.

Підґрунтям бажання, поштовху, 
можливо, й внутрішньої потреби мо-
рально сильнішої особистості, більш 
маєтного, більш владного члена сус-
пільства допомогти іншому, зробити 
кращим нав колишній світ, захистити, 
підтримати, відновити, відтворити, 
збудувати тощо, схожих за своєю при-
родою виявів моральних, духовних 
вчинків людини, є добросердечність 
як спосіб мислення, світосприйняття, 
світобачення, концепція існування лю-
дини, її духовності, людинолюбства. 
Втім кожне з визначень має свої суттєві 
нюанси й відмінності. Навіть вкрай не-
гативні. Так, можуть виділятися кошти 
на загарбницьку війну, на вбивство не-
винних неозброєних людей, захоплення 
чужих територій і т. д.

Однак «доброчинність, жертовність 
не вичерпується часом, не гине від за-
здрості, але недоступна жодним злим 
умислам, надає численні блага тим, хто 
збирає їх» (1Кор.16.2).

Енциклопедичні видання, довідники, 
а також дослідники в своїх працях дають 
визначення, що мають відповідні осо-
бливості. Порівняємо ці узагальнення. 
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Так, Закон України «Про благодійну ді-
яльність та благодійні організації» ви-
значає «загальні засади благодійної ді-
яльності в Україні, забезпечує правове 
регулювання відносин у суспільстві, 
спрямованих на розвиток благодійної 
діяльності, утвердження гуманізму і ми-
лосердя, забезпечує сприятливі умови 
для утворення і діяльності благодійних 
організацій»  [17]. В «Енциклопедії су-
часної України» узагальнено: «Меценат-
ство  – безкорислива матеріальна під-
тримка розвитку культури, мистецтва, 
освіти, охорони здоров’я тощо. Близь-
кими до м[еценатства] є благодійни-
цтво, філантропія»  [36]. Як домінантну 
форму людського співжиття констатує 
доброчинність «Українська етнокуль-
турологічна енциклопедія», наголошу-
ючи, що доброчинна «діяльність окре-
мих осіб або організацій спрямована на 
підтримку найрізноманітніших заходів 
соціально-економічного, громадсько-
го, політичного, духовно-культурного 
спрямування, виконавцями яких мо-
жуть бути ті чи інші об’єднання або 
окремі особи. Об’єктами доброчиннос-
ті можуть бути також окремі люди, що 
мають певні проблеми із задоволенням 
нагальних потреб своєї життєдіяльнос-
ті. Витоки доброчинності слід шукати у 
вихідній тілесно-фізичній і духовній не-
рівності між людьми…» [51, с. 294].

Н. Савранська зазначає: «Благодій-
ність  – це добровільна безкорислива 
організована діяльність, метою якої є 
сприяння нужденним. Вона втілює в 
собі певні моральні цінності, керується 
розумінням людиною рівності та спра-
ведливості» [42]. О. Ясь та М. Дмитрієн-
ко під благодійністю розуміють надання 
безкоштовної допомоги приватними 
особами й організаціями, підтримки і 

матеріальної допомоги бідним, сиротам, 
інвалідам та ін. [53]. О. Доник указує на 
широкий зміст розглядуваного поняття, 
в яке входить діапазон «від звичайної ма-
теріальної допомоги до меценатства, що 
уособлює як високі моральні принципи, 
так і громадський рівень розуміння не-
обхідності здійснення програм соціаль-
ної реабілітації тих категорій населення, 
які потребують підтримки» [14].

До доброчинності, благодійництва, 
жертовності, меценатства в Україні як 
предмета науки про мораль, більше того, 
як до одного з важливих складників пу-
блічної політики стали ставитися після 
отримання незалежності  [48]. Втім і за 
часів перебування України під орудою 
імперської росії у нас діяли різного роду 
доброчинні організації. Відомі й закар-
бовані в історії імена окремих меценатів 
та доброчинників. Ця тема має свою істо-
ріографію і висвітлена у великій кількос-
ті наукових публікацій. Одначе порівню-
вати статус зазначених вище моральних 
явищ в Україні та Канаді, ставлення до 
них урядових структур, з нашої точки 
зору, не є доцільним з огляду на занад-
то відмінні історичні шляхи держав та їх 
історії. Ми можемо тільки констатувати, 
що суспільна політика Канади щодо мо-
ральних норм та людинолюбних справ 
імпонує українській діаспорі, її члени 
підтримують цей вектор реалізації своїх 
естетично-духовних і культурних уяв-
лень про світ і стосунки в ньому. Вияви 
моралі, альтруїзму представників укра-
їнської спільноти, а це вже політика від-
носин діаспори з державою, органічно 
вписуються в політику багатокультур-
ності та орієнтир на толерантність, що 
послідовно існують у Канаді. 

Людяність  – багатовимірна духовна 
конструкція  – впродовж життя особи 
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може змінюватися в різних аспектах у 
контексті моделей суспільного розвитку. 
Моделі суспільного розвитку Канади та 
України не підлягають історичному по-
рівнянню.

У Канаді члени діаспори найчастіше 
вживають поняття «жертовність». Спон-
сорів, меценатів та інших осіб, які допо-
магають людям, опікуються тими, хто 
потребує допомоги, об’єднують одним 
поняттям  – «жертводавці». Звернення 
до цього терміна, можливо, пояснюється 
походженням від звичного для україн-
ців слова «пожертви». «Жертовність  – 
це людська риса характеру, володар якої 
здатний пожертвувати чимось, що на-
лежить йому, для блага іншої людини 
або якоїсь справи»  [15]. Не випадково 
на історичній батьківщині канадських 
українців у 2015 р. засновано нагороду – 
відзнаку Православної церкви Украї-
ни – медаль «За жертовність і любов до 
України»  [32]. Є і розуміння того, що 
жертовність  – моральна установка, яка 
припускає граничну безкорисливість 
щодо іншого, включаючи готовність до 
реального відступу від власних інтересів 
на користь людей [15].

Глибоке теоретичне осмислення 
явища жертовності українців на етно-
психологічному рівні здійснено в праці 
М. Гримич  [9]. Проблему жертовності 
канадських українців, що є складником 
загальної української культури, відбито 
в багатьох, але невеликих замітках, ін-
формаційних повідомленнях. Це  – під-
тема в деяких наукових працях. Зокре-
ма, делікатно торкається цього питання 
Р.-Б. Климаш [22]. Канадське українство 
вже має свій історичний досвід жертов-
ності, виробило свою модель публічної 
політики, що потребує аналізу та уза-
гальнення на науковому рівні.

Значним внеском в історію укра-
їнської жертовності в Канаді є стаття 
доктора філософії, українознавця, гро-
мадського діяча Миколи Сороки (Ед-
монтон, Альберта), що має енциклопе-
дично-довідковий рівень. У дослідженні 
відбито відношення канадського уряду 
до жертовності як складника публіч-
ної політики уряду, оцінка ним добро-
чинних справ канадсько-української 
діаспори, засобів їх підтримки на дер-
жавному рівні та стимулювання цього 
роду культурно-соціальної діяльності 
в суспільстві; охарактеризовано робо-
ту численних доброчинних діаспорних 
фондів та організацій; внесок окремих 
осіб-жертводавців [46]. Тут доречно до-
дати висловлювання П. Яцика: «…імена 
меценатів шикуються щільними рядами, 
мовби солдатські шеренги. Вони нале-
жать українській історії. Без них вона 
буде неповною» [44, с. 161]. «Солдатські 
шеренги» українських доброчинників на 
історичній батьківщині (київські князі 
Володимир, Ярослав Мудрий, гетьман 
Іван Мазепа, Чикаленко, Симиренко, Те-
рещенко, Ханенко та багато інших) по-
повнюють переселенці до Канади та їхні 
нащадки: Ераст Гуцуляк, Петро Яцик, 
Іван Борух  [31], митрополит Іван Огі-
єнко, Розалія Турус, Анна Фігус-Ралько, 
Марія Фішер-Слиж, Ярослав Рудниць-
кий, Богдан Медвідський, Петро й Доріс 
Кулі й сотні тисяч інших відомих і тих, 
що вирішили залишитися невідомими, 
українців Канади, які внесли свою лепту 
в справу збереження людяності, націо-
нальної ідентичності, соціально-куль-
турного та естетично-духовного капі-
талу спільноти, в поліпшення публічної 
політики Канади.

Українські переселенці першої хвилі 
еміграції приїхали до цієї країни, що їх 
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прихистила, зі своїм уродженим одвіч-
ним усвідомленням поняття жертовнос-
ті, що передавалося з покоління в поко-
ління як духовна реліквія. Це унікальна 
духовна естафета, оскільки піонерам не 
були відомі приклади державної благо-
дійності, під якою розуміється опіка або 
соціальне забезпечення з боку влади: та-
кого щодо бідних, гноблених селян за час 
їх проживання на історичній батьківщи-
ні, особливо в Галичині, на Буковині, не 
спостерігалося.

Спільна допомога, взаємопідтримка 
сягають корінням у давню духовну куль-
туру українського народу, традиційні 
народні звичаї. Згадаймо про записи на 
стінах Київського Софійського собо-
ру [45]. То є т. зв. доброзичливі надписи. 
Перші слова-звернення: «Господи, допо-
можи рабу своєму…». Акцією допомо-
ги – спільного дійства, зокрема, є зведен-
ня хати: толока. На ці заходи (піонери в 
канадських преріях намагалися селити-
ся поруч із своїми колишніми сусідами) 
приходили добровольці, що свідчить 
про високу громадську самоорганізацію 
і свого роду публічну політику. В цьому 
відбито уявлення простих людей про до-
брочинність, що є проекцією соціаль-
ного інтелекту та культури українських 
переселенців.

І, мабуть, історія явища альтруїзму в 
середовищі канадських українців почи-
нається від першої монети, кинутої зли-
дарю («подавайте милостиню всім нуж-
денним і робіть це з великою щедрістю, 
щоб і нам самим переконатися в той день 
(майбутнього суду) великої милості та 
поблажливості від Бога…» [20]); від щи-
росердного вчинку простого селянина, 
який надавав членам діаспори свою хату 
для проведення богослужби, бо в перші 
роки життя на новій землі переселенці 

не мали грошей для зведення сакраль-
них споруд (полегшувати бідність і про-
стирати руку допомоги нужденному – є 
справа благодаті … ми надаємо надзви-
чайно велику користь не бідним, а собі, і 
більше одержуємо, ніж даємо (Євангеліє 
від Матфея 7:2)). Від поселення до іншо-
го піонерського поселення у будь-яку 
погоду (а канадські зими в преріях дуже 
суворі) ходили для проведення бого-
служб православні священики. У перші 
роки імміграції до Канади цих самовід-
даних були одиниці. Вони не мали по-
стійних статків, домівок, були нужденно 
одягнуті й часто просто голодували, але 
вважали свою справу жертовною в ім’я 
Бога і церкви [1; 4; 5; 27]. Духовність та 
жертовність поселенців проявлялися і в 
тому, що хатами деяких членів діаспори 
послуговувалися як школами для дітей 
і неписьменних дорослих (а таких була 
переважна більшість). «Того, який бажає 
людям добра, доброзичливо дає, любить 
Бог», не просто того, хто дає, але того, 
хто робить це людинолюбно (2 Кор. 9:7). 
Про місійний ідеалізм українських учи-
телів-піонерів («мандрівні вчителі») з 
часом напише Д. Прокоп [38, с. 7–10].

Коли українська громада стала по-
тужнішою матеріально, її коштом було 
зведено численні церкви, школи, бібліо-
теки, музеї, народні доми, друкарні, ви-
давництва тощо. То була діаспорна мо-
дель соціальної політики.

Допомогу нужденним та підтримку 
тим, хто її потребував, св. Геннадій, па-
тріарх Константинопольський, відносив 
до правил морального спрямування [43]. 
Подання милостині св. Іоанн Златоуст 
уважав відбиттям, проявами людської 
мудрості, свідченнями благородства по-
чуттів [19]. Ці якості належить віднести 
до фундаментальних життєвих практик. 
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У них свою помітну роль відіграли меце-
нати-фундатори: Домна Зелінська-Бабій, 
Григорій А. Йопик, Микола Кашинський, 
Іван Кубрак, Михайло Соколик, Рудольф 
Яків Федюк-Федорович, Василь Чуріа, 
Степан Янківський, Дмитро Яцій  [30]; 
добродії: доктор Мирослав Небелюк, 
Михайло Байрак, Олекса Косіковський, 
Дмитро Попадинець; меценати книги 
«De Юкренієнє: Ей Гісторі» [29]; фермер 
Микола Озинко; сержантка Олена Ко-
зіцька; один із перших засновників Шев-
ченківської фундації Іван Хрін; жертов-
на діяльність товариств «Просвіти» та 
їхніх осередків, зокрема при розбудові 
бібліотеки [3; 18].

Особисто Петро Зварич (публіцист, 
поет, керівник торговельної спілки) ор-
ганізував муніципальні та шкільні окру-
ги, читальню ім. Мирослава Січинського 
(Вегревіль), фінансово підтримав будів-
ництво Народного дому в цьому місті, 
сприяв розвиткові Інституту ім. П. Мо-
гили в Саскатуні, зведенню собору 
св.  Покрови, постанню колегії св. Ан-
дрея, Шевченківській фундації тощо. У 
Вегревілі не було школи. «Тут пресвіте-
ріянська місія прийшла в поміч фінансо-
во». Зварич допоміг звести першу школу 
під назвою «Коломия». В 1908 р. він зор-
ганізував школи Станіславів, Олеськів, 
Віла Димир, а в 1908 р. – Мирослав, Київ, 
Воля, Красна, Запоріжжя. В 1910  р. по-
стала шкільна округа Франко і Побіда. 
Крім цих 14 шкіл, Зварич зумів побуду-
вати п’яти школам власні будинки. Через 
15 років був аудитором для десяти шкіл 
і трьох муніципалів. П.  Зварич писав 
шкільні підручники й друкував їх для 
своїх учнів. Дописував він до газет, ка-
лендарів і журналів; зібрав багато мате-
ріалу про українські поселення й добив-
ся великої колекції книжок і музейних 

експонатів. Багато дечого роздав із того 
до українських інституцій  – в Інститут 
ім. Грушевського (Едмонтон), Музею 
в Мондрі і т. д. Ніколи не жалів він фі-
нансової підтримки для наукових і куль-
турних цілей. Найбільшою пожервою 
з його боку була виплата 26 500 дол. на 
стипендії для найздібніших студентів-
українців. На Катедру Пресвятої Трійці у 
Вінніпезі він пожертвував 5000 дол. Таку 
ж суму – на допомогу Колегії св. Андрея. 
Зважаючи на жертовність П. Зварича, на 
його честь у Вегревілі названо місцеву 
школу [21, с. 42–43, 45–46].

Наведемо ще кілька прикладів ін-
дивідуальної жертовності канадських 
українців. Й. Дзьобко (з Лемківщини) 
приїхав до Канади в 1899  р., спочатку 
працював по чужих господарствах, заро-
бив гроші, побудував свою ферму і став 
допомагати фінансово народним інсти-
туціям  [13]. Невтомний трудівник Іван 
Борух виділив на потреби Централі Ка-
надського комітету українців 20 000 дол., 
на Конгрес вільних українців, на Шев-
ченківську філію – 10 000 дол.; фінансово 
підтримав Українсько-Канадський ар-
хів-музей (Едмонтон), українські церкви, 
Українсько-Канадську фундацію ім.  Та-
раса Шевченка, діяльність Світового 
Конгресу Українців, Товариство україн-
ських піонерів в Едмонтоні, Українську 
вільну академію наук, розвиток Кафедри 
Св. Івана в Едмонтоні та ін., видавничий 
фонд «Нового шляху» (Торонто), кафе-
дру Св. Івана української православної 
громади (Едмонтон), видання «Енцикло-
педії українознавства», альманаху Зо-
лочівщини; подарував свою бібліотеку й 
архів Архіву-Музею в Едмонтоні; передав 
приблизно сто тисяч доларів на україн-
ські музеї, бібліотеки, видавничу справу, 
народні фундації та організації [31].
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Залишили свій слід у благочинних 
справах канадських українців й Іван та 
Василина Палії (пожертви на фундацію 
фонду зі зведення пам’ятника Тарасу 
Шевченку, на діяльність Колегії св. Ан-
дрея у Вінніпезі); Іван Федан (пожерт-
ви Інституту ім. П. Могили); Григорій 
Крайківський та Павло Рудик врятували 
«Рідну Школу» від занепаду; подружжя 
Мельник грошима підтримало Інститут 
ім. М. Грушевського в Едмонтоні [37].

Анна та Юрій Феняки є меценатами 
Колегії св. Андрея (Вінніпег), Фундації 
ім. Шевченка; православної Консисторії 
(Вінніпег), Старечого дому «Тризуб» у 
Чиливек, православних церков в Оттаві 
та у Ванкувері [38].

У 1920 р., завдячуючи Д. Яцію, було 
збудовано Народний Дім ім. Михайла 
Драгоманова в Мирнам, де тоді розміс-
тилася читальня «Просвіти». На перших 
етапах діяльності доброчинник його й 
очолював. Багато допомагав Д. Яцій і в 
побудові нового читального дому; під 
час переміщення церкви Успіння Пре-
святої Богородиці з ферм до Мирнам, 
зведенні резиденції біля неї  [30]. Обла-
штовував власноруч споруду тижнями 
без найменшої винагороди, що «є при-
кладом праці для інших»: безоплатна 
робота теж є прикладом жертовного 
вчинку. Був завжди першим у внесенні 
грошей на справи діаспори.

Великими планами Шевченкової 
фундації опікувався В. Котишний. За-
вдяки його старанням було збудовано 
Українську Греко-Православну Церк-
ву [29, c. 34–35]. Домка Бабій дала кошти 
на потреби православної церкви (св. Ан-
дрея Первозванного і Український ка-
толицький центр ім. Слуги Божого 
митрополита Андрея Шептицького), 
на підтримку науки в Канаді, преси, 

виховання молодого покоління. Згадає-
мо, що Григорій Богослов усе своє майно 
заповів Кафолічній церкві в Назіанзі  – 
на допомогу бідним вірянам цієї церкви.

До фундаторів Інституту св. Івана на-
лежать також Йосиф і Гафія Янішевські. 
Петро та Іванна Стельмахи (Mississauga, 
провінція Онтаріо) створили Вічний 
фонд при Канадському інституті україн-
ських студій (КІУС)  [2]; Українсько-ка-
надська програма отримала великий дар 
від Петра й Дорис Кулів [24].

Мирослав-Михайло Небелюк (1914–
1999), український письменник,  – ме-
ценат Першої української друкарні в 
Парижі, пам’ятників Тарасу Шевченку 
у Вінніпезі (1962) та Івану Франку в Міс-
сіссазі (провінція Онтаріо, 1992). За його 
заповітом значні кошти було передано 
на розвиток українських установ у діа-
спорі.

У Торонтському університеті при 
Центрі російських та східноєвропей-
ських студій завдяки Петру Яцику було 
відкрито спеціальну освітню програму, 
на розвиток якої він пожертвував вели-
чезні кошти. Це допомогло посісти Цен-
тру української науки й освіти поважне 
місце в усьому світі [44, с. 7–8].

Центру досліджень історії України 
КІУС П. Яцик подарував 1 млн. дол., що 
дало можливість видати англійською 
мовою десятитомну «Історію України-
Руси» («History of Ukraine-Rus») М. Гру-
шевського. Коштом П. Яцика було ви-
дано «Енциклопедію українознавства», 
англомовний атлас історії України, кни-
гу «Жнива скорботи» та ряд наукових 
монографій тощо. Петро Яцик писав: 
«Погляньте на списки жертводавців 
на фонд видання Енциклопедії украї-
нознавства, тієї ракетної зброї вільних 
українців, і перевірте, чи там є ваше 
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прізвище. Коли нема, тоді ваше слово 
честі обернеться проти вас». П. Яцик 
уважав, що то були «особливі часи ви-
сокого національного піднесення, пе-
ревірки на патріотизм»  [44, с.  160–161, 
163]. Освітня фундація П. Яцика фінан-
сувала ряд програм в Інституті україн-
ських студій Гарвардського університету 
(США), Український лекторій у Школі 
славістики та східноєвропейських сту-
дій при Лондонському університеті, ін-
формаційний центр у бібліотеці імені 
Джона П. Робертса та Вічний фонд укра-
їнських видань при Торонтському уні-
верситеті. Загалом П. Яцик пожертвував 
понад 16 млн. дол. на доброчинні справи 
діаспори.

Надя, донька Петра Яцика, надала 
КІУС 500 тис. канадських доларів для 
заснування нової Програми вивчення 
сучасної української історії і суспіль-
ства [2].

Залишив про себе добру пам’ять і 
громадський діяч та меценат, один із 
засновників і перший директор фонду 
«Діти Чорнобиля» у Канаді Ераст Гуцу-
ляк (1930–2013). Фундатор і керівник 
компанії «Medical Pharmacies Group» 
(найбільша в Канаді за постачанням ліків 
для будинків, у яких проживають немічні 
та старі люди). Ініціатор заснування Ка-
тедри української культури та етногра-
фії при Альбертському університеті. За 
615 тис. дол. Е. Гуцуляк придбав будинок 
в Оттаві та від імені своєї родини подару-
вав його уряду України для розміщення 
в ньому Посольства України в Канаді. У 
2007  р. місту Ошава доброчинник по-
дарував 550 акрів землі для закладення і 
створення парку відпочинку; перераху-
вав 200 тис. дол. на будівництво нового 
навчального корпусу Національного уні-
верситету «Острозька академія» [35].

Відомий доброчинник Євген Мель-
ник, який належав до сотні найба-
гатших канадців (статки приблизно 
1,5 млрд. дол.), засновник фармацевтич-
ної компанії Канади «Biovail», яка стала 
однією з найбільших у країні, пожертву-
вав понад 100 млн. доларів благодійним 
організаціям, зокрема «Help us Help the 
Children», яка втілювала проекти в Ук-
раїні.

Окрім особистих пожертв, існують 
й інші форми надання допомоги уста-
новам. Приміром, Колегії св. Андрея з 
метою одержання доходу від продажу 
виробів і його використання для по-
треб закладу було подаровано твори 
мистецтва і влаштовано для цього спе-
ціальну виставку-продаж [7]. Для запо-
чаткування допомогової акції на будову 
пам’ятника Лесі Українці було влашто-
вано спільними силами членів діаспори 
бенкет 14 квітня 1973  р. в залі Україн-
ського дому, де зібралося близько 300 
учасників. Члени Товариства україн-
ських піонерів майже повністю відшко-
дували витрати на зведення пам’ят ника 
на честь українських піонерів Західної 
Канади.

Дружина українця  – француженка 
Рене Чумак  – у 1983  р. допомогла звес-
ти будинок для літніх і немічних людей 
у Монреалі. Долучився до цієї справи й 
уряд Канади. Було створено Українську 
монреальську фундацію для обслугову-
вання та опіки цієї установи. Побудовано 
й піклувальний дім Українсько-Канад-
ського осередку опіки для літніх людей у 
Торонто, ініціатором проекту якого була 
парафія св. Димитрія. Було організова-
но щось на зразок «толоки» (така форма 
збирання коштів на спільну справу зали-
шалася вельми поширеною): влаштува-
ли демонстрацію модного одягу, продаж 
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печива, тістечок, продуктів харчування, 
різноманітних різдвяних прикрас; розі-
грали лотерею на вишиту чоловічу со-
рочку тощо.

Жертводавцями серед членів укра-
їнської діаспори виступають й цілі ор-
ганізації, що є прикладом колективної 
доброчинності (громадської благодій-
ності) [23]. Це – духовно-естетичні про-
яви людинолюбства сестер милосердя, 
членів жіночих організацій (Світова фе-
дерація українських жіночих організацій 
(СФУЖО) та її осередків, Ліги українок 
Канади, Ліги українських католицьких 
жінок Канади, Організації українок Ка-
нади ім. Ольги Басараб та ін.)  [23; 50], 
це  – самовідданість членів товариства 
«Просвіти», десятків тисяч учасників 
культурно-просвітницьких осередків, 
спрямована на збереження національної 
ідентичності та культури, мови; Креди-
тової кооперації в Канаді, наукових то-
вариств, церковних та світських, опікун-
ських організацій, Братства Українців 
Католиків Канади, культурно-мистець-
ких товариств тощо. Доброчинність чле-
нів української діаспори Канади стала 
традицією, що затвердилася часом.

Відділи Союзу Українок Канади 
кожного року жертвували від $300,000 
до $500,000 на місцеві храми; крім того, 
$5000  – на дитячі табори, $15,000  – на 
підтримку новоприбулих з України, 
$10,000  – на студентські виховні інсти-
туції, $10,000 – на недільні й рідні укра-
їнські школи, $20,000  – на Український 
Музей Канади, $8,000 – на виховну пра-
цю, спрямовану на організацію молоді 
СУМК-УПМ, та інші менші пожертви 
на різні проекти. З метою відновлення 
діяльності Інституту Св. Івана в Едмон-
тоні в 2011  р., як випливає зі Звіту Со-
юзу українок Канади та Ліги українців 

Канади, їхні відділи в Альберті офірува-
ли $20,0001. 

З огляду на важливість проблеми 
збереження рідної мови й культури при-
скіплива увага канадсько-українських 
доброчинників припадає на видавничу 
справу, чому є чимало прикладів. Так, 
допомога меценатів дала можливість 
видати восьмий англомовний том «Іс-
торії України-Руси» [26]. Марія Гуцуляк і 
Марія Бедзик переслали 10 дол. на прес-
фонд журналу «Жіночий світ». Михайло 
і Ярослава Шафранюки пожертвували 
на влаштування галереї багатющу збір-
ку творів українських митців. Редколе-
гії видань із повагою та вдячністю до 
жертводавців повідомляють про внески, 
спрямовані на підтримку випуску жур-
налів майже в кожному номері.

Учений Я.-Б. Рудницький переконав 
одного з українських діаспорних бізнес-
менів виділити кошти на видання «Коб-
заря» малим, кишеньковим, форматом. 
Без фінансової підтримки не побачило 
б світ творче надбання самого цього 
відомого мовознавця «Етимологічний 
словник української мови» – фундамен-
тальний синтетичний лексикографічний 
довідник, який охоплює історичний, 
літературний і діалектний шари україн-
ської лексики. То був перший друкова-
ний українсько-англійський етимологіч-
ний словник [10].

Завдяки збирацькій діяльності укра-
їнських установ і організацій Вінніпега 
в 1951  р. Університет Манітоби одер-
жав рідкісні українські наукові видан-
ня, що були куплені для закладу. Їх із 
Нью-Йорка перевіз Я.-Б. Рудницький. 
1 Див.: Союз Українок Канади. URL: https://
www.ukrainianworldcongress.org/wp-content/
uploads/2020/10/sojuz-canada.pdf та https://
www.ukrainianworldcongress.org/wp-content/
uploads/2020/10/ligam.pdf.
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Великий масив літератури (30 ящиків 
з чеком на тисячу доларів) [10; 12] про-
фесор передав у дар бібліотеці Києво-
Могилянської академії, вважаючи її на-
ступницею Могилянсько-Мазепинської 
академії наук в екзилі. Збірку україн-
ських книг вартістю 10 тис. американ-
ських дол. Я.-Б. Рудницький привіз і 
до Австралії. Учений власним коштом 
комплектував бібліотеки Канади та 
США, брав участь у акціях, спрямова-
них на поповнення фондів канадських 
бібліотек українськими книгами, орга-
нізовував збирання фонду славістики, 
особливу увагу звертаючи на комплек-
тування фонду навчальної літератури: 
підручників, посібників, методичних 
видань тощо. Науковець купував книги, 
які емігранти-професори чи їхні родичі 
зберегли під час війни і привезли з со-
бою до Канади, замовляв нові українські 
видання, які виходили друком в Україні 
та світі.

Один із найвидатніших українських 
басів, свого часу провідний соліст Ка-
надської оперної компанії, Йосип Гошу-
ляк власним коштом видав три музичні 
альбоми українських пісень, арій та мо-
нологів [27].

Інститут дослідів Волині спонсору-
вав видання наукової праці митропо-
лита Іларіона (доктора Івана Огієнка) 
«Етимологічно-семантичний словник 
української мови» (Вінніпег: Волинь, 
1994 / Ін-т дослідів Волині; ч. 39). Т. 4. 
П  – Я. 557 с.). Із вдячністю видавці по-
дають великий список жертводавців на 
фонд видання.

Не оминають увагою українці й біб-
ліотеки діаспори, яким її численні члени 
дарують книги, навіть власні зібрання. 
Наприклад, бібліотечними справами опі-
кувався відомий жертводавець-меценат 

Василь Перепеляк (бібліотека при уні-
верситеті в Мінніаполі). З його ініціати-
ви та за участю Євгена Стефанюка було 
засновано український відділ у Давфан-
ській міській бібліотеці, куди передано 
значну кількість книжок. І.  Верхомин 
дав гроші на розвиток української біб-
ліотеки в Едмонтоні [37] і т. д.

У Фольклорному центрі ім. Кулів 
(Альбертський університет) зберіга-
ються фонди, започатковані відомим 
канадсько-українським фольклористом 
Б. Медвідським та іншими канадськими 
меценатами українського походження, 
які фінансово підтримують аспірантів 
під час їх навчання. Сюди передано й 
персональну бібліотеку вченого. Фон-
ди Архіву поповнюються також дослід-
ницькими матеріалами першого дирек-
тора Центру українського і канадського 
фольклору ім. Кулів проф. А. Нагачев-
ського [35].

Непересічну роль в історії україн-
ської доброчинності в Канаді відіграли 
православні священики. Його Святість 
Андрей Шептицький віддавав значні 
суми власних статків на допомогу нуж-
денним, на піднесення української ви-
давничої справи, науки, розвиток біб-
ліотек, допомагав будувати школи і т. д. 
Дбав про науку і кардинал Йосип Слі-
пий. Власні кошти витрачав на видавни-
чі справи митрополит Іларіон та ін.

Окрема тема  – самовіддана укра-
їнській справі робота ентузіастів-ви-
давців, художників-оформлювачів, 
редакторів періодичних видань, кален-
дарів-альманахів, які працювали у цих 
інституціях без оплати, у вільний від 
основної роботи час. Митрополит Іван 
Огієнко видавав власним коштом і за 
рахунок власного часу журнал «Віра й 
культура»; відомий у діаспорі поет та 
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керівник п’яти торонтських бібліотек 
Борис Олександрів, головний редактор 
журналу «Молода Україна», в якому він 
працював безоплатно; Іван Гнат Сирник, 
український канадський педагог, редак-
тор газет, громадський активіст, про-
моутер мультикультуралізму та батько 
«Декалога для української діаспори», та 
десятки інших свідомих представників 
української творчої інтелігенції і т. д. Не 
залишають вони поза допомогою й свою 
історичну батьківщину.

В Україну з Канади також надходять 
дарунки. Так, Тетяна і Ярослав Романи-
шини подарували Шевченківському на-
ціональному заповіднику «твори деко-
ративного мистецтва (писанки роботи 
Одарки Онищук, рушники, декоративні 
тарілки), фото музичних і танцюваль-
них українських колективів, переклади 
англійською мовою поезій Тараса Шев-
ченка (Д. Віра), англомовні дослідження 
Л. Прокопчика, Г. Полови, П. Кравчука, 
Ю. Луцького, україномовні  – П.  Зай-
цева, нумізматику і фалеристику з 
шевченківської тематики, фото місць, 
пов’язаних з іменем Тараса Шевченка, 
його пам’ятників, друковану продукцію 
з нагоди відзначення ювілейних дат Коб-
заря, програми концертів на його честь; 
видання «Кобзаря» (зокрема, видання 
В. Доманицького 1914 р.); публікації про 
поета в канадсько-українській періоди-
ці; книги про українську діаспору в Ка-
наді (автори Т. Носко, Я. Рудницький), 
українські журнали, що видаються в Ка-
наді («Нові дні», «Молода Україна», «Жі-
ночий світ», «Сучасність» за 1995–1996 
роки)» [6].

Можна навести й інші приклади. 
Марія Фішер-Слиж сприяла виданню 
«Соняшника», «Української газети», ін-
тервидання «Українці в Севастополі», 

журналів «Всесвіт», «Сіверщина» (Чер-
нігів). Вона зініціювала бібліотечний 
проект Товариства приятелів України 
для допомоги канадсько-українським бі-
бліотечним центрам. В 11 міст України: 
Луганськ, Донецьк, Харків, Севастополь, 
Сімферополь, Одеса, Чернігів, Суми, 
Дніпро, Маріуполь, Полтава надсила-
лися твори репресованих письменни-
ків-іммігрантів, енциклопедії, довідни-
ки; вручалися премії кращим учителям 
української мови  [25]. Національно-
му музею літератури України в Києві 
П.  Яцик передав власну бібліотеку (на-
укові праці, енциклопедії та ін.).

Серед дарувальників із Канади – На-
талка Закидальська, О. Деманчук, Те-
тяна Симиренко (з відомої української 
родини меценатів), художник М. Бід-
няк, Орися Трач-Пащак (понад 30 книг), 
Л.  Молодожанин, А. Поріцький, Анна 
Фігус-Ралько (відділ зарубіжної украї-
ніки Інституту книгознавства НБУВ у 
своїх фондах зберігає подаровану нею 
колекцію літератури), І. Стасишин, Ори-
ся Фербей та ін.

Із Вінніпега 1999  р. Комітет «До-
помога Україні» надіслав вінніпезьке 
1918  р. видання «Кобзаря», шевченко-
знавче дослідження Р. Рахманного та 
інші праці, недоступні громадськості 
країни за часів СРСР (загалом 28 книг). 
Товариство «Просвіта» ім. Т. Шевченка 
(м. Белмонт, Канада) за сприяння В. Лес-
ківа подарувало 2003 р. 28 видань – тво-
ри Шевченка і про нього, а в 2004 р. – ще 
54  книги, зокрема: «Кобзарі», наукові 
доробки Я.  Рудницького, С. Єфремова, 
Є. Онаць кого, Р. Задеснянського, Є. Ма-
ланюка, М. Мандрики, М. Колянківсько-
го, І. Дмитріва.

Неоціненна сьогодні, під час кри-
вавої загарбницької війни Росії проти 
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України, доброчинна допомога історич-
ній батьківщині канадських українців та 
уряду Канади, про що свідчить, напри-
клад, така інформація:

• «Понад 25 мільйонів доларів за 
перші три місяці російського вторгнен-
ня зібрав Світовий конгрес українців 
для підтримки українського війська» 
(https://suspilne.media/261002-svitovij-
kongres-ukrainciv-zibrav-ponad-25-mln-
dolariv-dla-zsu-prezident-kongresu/); 

• «Канада надасть Україні потужну 
додаткову військову допомогу» (https://
www.unian.ua/weapons/kanada-nadast-
ukrajini-potuzhnu-dodatkovu-viyskovu-
dopomogu-shcho-uviyde-12215115.html);

• «Канада про обсяги допомоги для 
України під час війни» (https://finbalance.
com.ua/news/kanada-otsinyu-obsyah-
dopomohi-dlya-ukrani-na-5-mlrd-dol);

• «Допомога Канади Україні» 
(https : / /w w w.ukr inform.ua/r ubr ic-
economy/3694650-dopomoga-kanadi-
ukraini-perevisila-6-milardiv.html);

• «Канада оголосила про новий пакет 
військової допомоги Україні» (https://
www.ukrinform.ua/rubric-ato/3698859-
kanad a-ogolos i l a -pro-nov i j -p a ket -
vijskovoi-dopomogi-ukraini.html) тощо.

Канадсько-Українська фундація та 
Національний конгрес українців Канади 
(КУК) започаткували публічну кампа-
нію HelpUkraineNow, щоб зібрати 5 міль-
йонів доларів для надання гуманітарної 
допомоги тим, хто потерпає через агре-
сію з боку Росії.

Висновки. Аналіз матеріалів, опублі-
кованих у канадсько-українських видан-
нях, що відіграють роль історичних дже-
рел, у контексті історії, українознавства, 
людинознавства, теорії пізнання осо-
бистості, соціальної політики, культуро-
логії дає можливість оцінити соціальну 

поведінку членів української діаспори, 
їхній внесок у розвиток публічної полі-
тики та вплив на неї в Канаді; дослідити 
біографії канадсько-українських жерт-
водавців. Конкретні приклади добро-
чинності українців Канади в контексті 
історії України загалом дають підстави 
для висновку щодо масовості й жит-
тєздатності цього явища в колі україн-
ської спільноти. Людина розглядається 
як особистість, яка власними добрими 
вчинками вкладає свою лепту в світобу-
дову, забезпечуючи її міцність і перспек-
тиву буття.

Нині є нагальна необхідність систе-
матизації доволі розпорошеного мате-
ріалу із заявленої проблеми, підготовки 
бібліографії з історіі явища доброчин-
ності українців Канади як частини істо-
рії культури України. У цьому контексті 
перспективними є дослідження на зра-
зок: «Українські доброчинники і меце-
нати Канади»; «Історія українців Канади 
в іменах її доброчинників і меценатів»; 
«Становлення і діяльність українських 
громадських благодійних об’єд нань у 
Канаді»; «Діяльність громадських ор-
ганізацій і товариств Канади у справі 
допомоги військовим та цивільному 
населенню в Україні у роки російсько-
української війни»; «Канадсько-україн-
ська історіографія меценатства і благо-
дійності» тощо.

Доброчинність є виміром відобра-
ження духовної потреби людини в її 
спілкуванні з навколишнім світом, в 
духовному єднанні з ним, відчутті сво-
єї потрібності суспільству, своєї вну-
трішньої духовної сили. Доброчинність 
канадських українців – справа не однієї 
родини, це справа всієї спільноти укра-
їнської діаспори, яка була і залишається 
їх консолідуючим чинником.
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Доброчинність є виміром відображення духовної потре-
би людини в її спілкуванні з навколишнім світом, в духов
ному єднанні з ним, відчутті своєї потрібності суспільству, 
своєї внутрішньої духовної сили. Доброчинність канадських 
українців — справа не однієї родини, це справа всієї спіль-
ноти української діаспори, яка була і залишається їх консо-
лідуючим чинником.


